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Вторая глава

Средства массовой информации оказывают сильное влияние не только на поведение человека, но и на его речь. Постоянно смотря телевизор, читая новости и слушая радио, мы перенимаем интонации, слова и манеру речи.

На рубеже ХХ – ХХI веков произошла демократизация языка, которая сильно повлияла на язык средств массовой информации. Демократизация литературных нoрм - проникновение в литературный язык некодифицирoванных (не соответствующих нормам) элементов языка c целью преoдоления разрыва между литературным языком и разгoворной речью
. «Считается, что, если СМИ будут говорить на том же языке, что и большинство в современном обществе, использовать те же правила общения, что в обиходно-бытовой сфере человека, тексты СМИ станут более понятными и доступными массовому адресату. С помощью средств разговорности создается впечатление живого устного общения, имеющего место в обиходной сфере коммуникации»
 Из-за этого снизился уровень культуры речи средств массовой информации, ускорилось распространение ненормативной лексики.

В 2005 году был принят закон «О государственном языке Российской Федерации». В части 6 статьи 1 говорилось: «При использовании русского языка как государственного языка Российской Федерации не допускается использования слов и выражений, не соответствующих нормам современного русского литературного языка, за исключением иностранных слов, не имеющих общеупотребительных аналогов в русском языке». После его принятия средства массовой информации постепенно стали очищаться от просторечий и жаргона, однако ненормативная лексика продолжала распространяться в устной речи. Поэтому в 2014 году в этот и другие законы были внесены изменения: часть 6 статьи 1 после слов «литературного языка» дополнить словами «(в том числе нецензурной брани)». Ввелись штрафы за использование в любой аудио- и видеопродукции нецензурной брани.

1. Влияние молодежных СМИ

Каждый день средства массовой информации. Это может быть, как с помощью радио, так и с помощью любого текстового источника. Постоянно получая информацию в письменном или устном виде, подростки не задумываются о том, какое сильное влияние оказывает язык средств массовой информации на их собственный язык. 

Для каждой аудитории и для каждой социальной группы необходимо найти свой подход, свое речевое оформление и стиль. Поэтому, несколько лет назад в молодежных журналах использовался сленг и сокращения, свойственные подросткам в устной речи (например, «родаки» - родители, «выхи» - выходные, «фигово» - плохо, журнал «Молоток» 2008 год). Но сейчас печатной продукции для молодежи стало намного меньше, так как проще получать информацию из интернета. К сожалению, в самых популярных интернет сообществах (около 7,5 миллионов подписчиков) стали использоваться как сленг, так и нецензурная лексика. Это говорит только о том, что молодежь начинает общаться друг с другом, как в устной, так и в письменной речи, используя сленг и мат. И получается, что из-за того, что большую часть времени подростки проводят со своими сверстниками, неподобающая речь входит в привычку. Таким образом, средства массовой информации способствуют ухудшению речи подростков: большинству из них становится все труднее выражать мысли и эмоции с помощью привычных русских слов.
2. Язык СМИ. Публицистика
В средствах массовой информации используется публицистический стиль речи. Согласно словарю лингвистических терминов публицистический cтиль - один из функциональных cтилей, обслуживающий cферу общественных отношений: политических, экономических, культурных, cпортивных и др. Публицистический стиль используется в политической литературе, его представляют cредства массовой информации (СМИ): газеты, журналы, радио, телевидение, документальное кино. Главные задачи публицистического cтиля. – cообщение новостей и их комментирование, оценка фактов и cобытий, в связи с чем реализуются две функции языка: воздейcтвующая и информативная
.
Прежде всего, публицистический стиль выполняет функцию сообщения, которая имеет свои отличительные черты. Сообщая нужную информацию, авторы выражают свое мнение, оценку и размышления насчет освещаемого события. Кроме этого, отличие публицистического стиля заключается в том, что автор может акцентировать внимание аудитории на интересующем его событии, то есть писать избирательно.

Помимо сообщения информации публицистический стиль нацелен на воздействие на аудиторию. Публицисты используют яркие образы, жаргонные слова и тем самым выражают свои эмоции и дают оценку событию. Кроме этого, с помощью точно выстроенных логических суждений и системы аргументов оказывается сильное влияние на публику. Сейчас люди вместо того, чтобы читать литературу, чаще смотрят и слушают, поэтому особое значение приобретают теле- и радиопередачи, в которых важную роль играют интонации.

Рассмотрю несколько признаков публицистической речи и примеры их проявления. Императивные (повелительные) формы глаголов и побудительные предложения: «Установите порядок в доме. Затем – на улице», «Оставайтесь с нами», настоящее и будущее времена глаголов: «В лесопарке отремонтируют детскую площадку», «19 февраля стартует фестиваль» - это морфологические признаки. Примерами синтаксических признаков служат риторические вопросы: «Хотят ли русские войны?», яркие заголовки, выполняющие рекламную функцию: «Невероятная история братьев-близнецов». Также в публицистической речи всегда используются речевые клише (горячая поддержка, резкая критика) и эмоционально-оценочная лексика. Например, «хороший» заменяется на «замечательный, восхитительный, чудесный», а «буйный» на «безудержный, яростный».
Кроме этого, часто используется публицистический прием «диалогизация». Диалогизация создается путем добавления в речь элементов диалога и обращений к читателю, слушателю: «Помните Верку-модистку из фильма…?», «Вы спросите, в чем наша политика?» 
. 

3. Язык СМИ. Образование новых слов
В современных средствах массовой информации все чаще используются новопридуманные слова. Они влияют уже не только на молодежь, а на все население, потому что взрослые люди не уступают молодому поколению в чтении интернет ресурсов, газет и просмотре телевизора. 

Сейчас значительное количество новых русских слов образуется от слов иностранных, взятых преимущественно из американского английского языка. Такие заимствования называются англицизмами. Они часто возникают при переводе англоязычных интервью или статей человеком, недостаточно владеющим русской терминологией (неоправданные англицизмы), при появлении продукта, понятия за границей раньше, чем в России (оправданные англицизмы). Практически все названия видов спорта, стилей музыки, профессий появились и утвердились в русском благодаря английскому. Однако некоторые даже не подозревают об иностранном происхождении таких слов, как креативный (creative - творческий), клевый (clever – умный, отличный), многие из которых стали использоваться чаще русских аналогов, как в устной речи, так и в средствах массовой информации. 

В 2008 году даже была издана книга В. Новикова «Новый словарь модных слов», в котором были зафиксированы такие слова, использующиеся в СМИ: имидж, отстой, пиар, позиционировать, понт, пофигизм, эсэмэска. 
Из этого можно сделать вывод, что средства массовой информации способствуют распространению новообразованных слов, вследствие чего, люди все больше привыкают к новой лексике, которая постепенно заменяет нормативные слова.
4. Язык СМИ. Речевая агрессия

Агрессия разделяется на два типа: физическая и вербальная. В данном параграфе я собираюсь рассмотреть проявления вербальной агрессии. Вербальная агреccия – выражение негативных чувств как через фoрму (сcора, крик, визг), так и через сoдержание вербальных реакций (угрoзы, проклятия, ругань). Также агрессия бывает активной или пассивной, прямой и косвенной. Активная агрессия – совершение каких-либо действий, пассивная –отсутствие какой-либо активности (не может проявляться в печатных СМИ); прямая агрессия – направленная против объекта или субъекта, косвенная – направленная на субъект окольным путем, либо бесцельные, неупорядоченные действия (топанье ногами, битье кулаком по столу)
.
В средствах массовой информации вербальная агрессия выражалась, начиная со времен тоталитарного режима. В наше время она встречается постоянно: как в телевизоре (включая физическую и пассивную агрессии), так и в печатных источниках («Искоренить врагов народа!»
).

С помощью лексических средств языка, выражается активная прямая агрессия. Прежде всего, лексическими средствами выражения агрессии является негативная оценочная (плохой, отвратительный, глупец, неудачный) и стилистически сниженная лексика (поглазеть, мордобой, воротила). В зависимости от используемых слов автор может контролировать характер текста, однако эффект агрессивности может возникать даже при использовании литературной лексики. Кроме того, автор должен приводить убедительные аргументы в пользу своей оценки, иначе даже нейтральные слова могут сделать текст агрессивно настроенным:
«Главное же впечатление от сериала о первом русском царе – бедность всего, от мыслей до декораций, действие как будто разворачивается не в Москве, не в Кремле, а в каком-то задрипанном селе. Таков масштаб первых серии этой, с позволения сказать, телеэпопеи и ее мелкотравчатых героев»

Также в средствах массовой информации часто используются сравнения и метафоры. С помощью них можно более наглядно показать, о чем идет речь, или выразить свою точку зрения. Сравнение становится проявлением агрессии в том случае, если автор хочет намеренно оскорбить или унизить объект описания. Метафора может выражать агрессию еще сильнее, так как вызывает у аудитории определенные ассоциации. С их помощью можно создать наиболее отталкивающий или оскорбительный образ: 

«Что они для нашей страны такого сделали, кроме того, что по-наглому обчистили ее? Разорвали, как хищники, по частям все ее природные богатства… И пируют теперь стаями, захлебываются чужой кровью»

Перенасыщение текста средствами речевой агрессии делает его оценку навязчивой, а сам текст слишком агрессивным, что приводит к недоверию аудитории.
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